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Pest, ápril 23. 1867. 
(D) A magyar miniszterium megint egy 

tsztelottemeltő hangon tartott okmányt bo- 
csátott ki, ugyanazt, a mely e hó 10-ről kel- 
tezve intéztetett a megye- és városhatóságok- 
hoz, s melyben mintegy programmja van le- 
téve annak, a mit a miniszterium a megyék 
emagatartására nézve vár és remél. i 

A miniszterium kiemelve azt, hogy a 
megyei hatáskör a felelős kormányzás igé- 
nyeivel törvényhozásilag még nincs kiegyez- 
tetve, azt reméli, hogy a gyakorlati élet 
fogja leginkább kitüntetni a két rendszer 
akadálytalan közreműködésének még elhárin- 
tandó nehézségeit, s a nemzet eszélye s hig- 
gadtsága jelölendi ki e részben a törvény- 
hozás teendőinek irányát; s kiemeli ugyan- 
azon eszmét, mit lapunk is annyiszor ki- 
emelt, hogy a két rendszer összeférhetőségé- 
nek kulcsa az, ha a megye érdekei felett a 
hatóság, az országéi felett a kormány (ter- 
mészetesen az ország képviseletével együtt) 
örködik, mint oly kormányhoz illik, a mely 
a nemzet közvéleményéből fogantatott, s a 
nemzet alkotmányos fejlettségét képviseli, a 
tisztelet és ragaszkodás szavával szólván a 
megyékhez, irányadó nézeteivel is ennek big- 
gadtságára, s felelősség érzetére támaszkodik, 
s velősen és közfigyelemre méltólag emeli 
ki, hogy „ezentul minden ballépés vagy mu- 
lasztás többé nem az eddigi gyámhatalom, 
hanem saját erkölcsi hitelünk rovására es- 
néke, és kimondja végül ezen kormányirat, 
hogy ,„a siker a törvényhatósági bizottmányok 
és választandó tiszviselők kezei közé van 
letéve.* 

Jól esik az eddig hallott, s „meghagya- 
tik« szóval kezdődő nyers és parancsoló 
verordnungok helyett végre ez alkotmányos 
hangot hallanunk, s érezhetnünk, hogy a 
kormányok vannak a nemzetért, s nem meg- 
forditva, s hogy a kormánynak ereje és ha- 
talma csak ugy lehet, ha azt a nemzettől 
kölcsönzi, reméljük ezt municipiumaink hig- 
gadt és bölcs magatartásukkal bebizonyi- 
tandják. 

Azt mondja Erdély, mi vigaszunk van 
nekünk e hangban ? mostoha gyermekei va- 
gyunk mi most is balvégzetünknek; ezen 
irat még nem küldetett meg a Királyhágón 
inneni hatóságokhoz, itt még Sechmerling 
bérszolgái ma is üldözőbe veszik, a ki elle- 
nök szólani merészel ? 

Ne aggodalmaskodjunk nehány nap kel- 
lemetlenségei felett. Erdély közvetlenül ezen 
kormány alá tartozik, mely a nemzet méltó- 
sága előtt meghajol, s mely a nemzet iránti 
felelősséget mélyen érzi, s kötelmeihez hű 
maradni kedves feladatának tartja; ezen irat, 
a mely most a megyékhez küldetett, a mi 
megyéinkhez is megérkezik, talán nem oly 
gyorsan, mert hisz nincs vasutunk, s a Maros 
és Aranyos folyókon még ma is primitiv 
kompók tartják fenn a közlekedést; de le- 
gyünk tökéletesen megnyugodva, hogy midőn 
a haza alkotmányos szabadsága visszavívatott, 
annak egyes részei kivételes állapotban nem 
maradandanak. 

Kezességül szolgál a kormány felelős- 
sége, kezességül az országgyülés együttléte, 
s ottan képviselőink szavazásjoga, hogy az 
alkotmány mindazon malasztjaiból, melyeket 
királyságunk hatóságai élveznek, Erdély ha- 
tóságai sem lesznek kizárva, de másfelől bi- 
zonyos az, hogy ez csak ugy és ott fog 
megtörténni hol aszükséges egyet- 
értésben s szabadságvágyban nyilatkozó 
politikai higgadtság kezességet nyujt az ön- 
kormányzásra való azon szükséges képes- 
ségre nézve, melynek hiányzása esetében, a 
kormány a rend és közbiztonság körüli fele- 
lőssége érzetében köteles leend a néki enge- 
dett szabadkezet az alkotmányos követelések 
határain kivül is igénybe venni; mert az 
állam első feladata a rend és vagyon- s sze- 
mélybizton nság, s a polgári szabadság élve- 
zete ott kezdődik, hol ez első követelmények 
teljesitve vannak. 

Nem vigasztaló talán sokakra nézve 
minálunk a miniszteri körirat azon tétele, 
miszerint na felelősség érzetének kell vezet- 
nie a megyék tisztviselők választása kö- 
rül; kell, hogy a magánérdekek, rokonsági, 
baráti érzelmek a nemzetiségi s felekezeti 
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rokonszenvek resignatiojával a tisztviselők 
megválasztásánál az erkölcsi feddhetlenség s 
jellem s képesség szolgáljanak irányadókul 

Nálunk, hol a hitfelekezeti s nemzeti 
praerogatiónak ősi hét fő bűne ujabb ténye- 
zőkkel nevekedett; nálunk, hol a képtelenség 
is gyakran burkolózott a nemzetiségi vagy 
hitfelekezeti előjogok tunikájába, hogy e ki- 
váltságnál fogva a senatusba bejuthassom; 
nálunk, hol Sehmerling-Nádasdi összeuszitó 
alkotmány chaoszából a legcsodálatosb pro- 
portionalis követelések torz alakjai születtek 
meg egykoron: nálunk sok helyütt még alig 
lehetnek fogékonyak az államban az általá- 
nos igazságok megtagadhatlan követelményei 
iránt; remélni lehet azonban, hogy az alkot- 
mányos szabadság és önkormányzás jelenléte 
ott is a kábitó utopiák helyébe állitja a jó- 
zan és higgadt megfontolást; az egyéni ér- 
dekek és féltékenységek elnémulnak a közös 
szabadság nagy feladatának követelményei 
előtt, s a végesetben a törvény hatalma és 
kormány erélye mindig képes lesz bárhol is 
rendreutasitani az alkotmányosság keretén 
kivül csapongó követelményeket, s eltünt az 
idő, hogy minden kis demagog mindamellett, 
hogy nyakig volt verve az absolutismus lán: 
czaiba, megannyi Wasingtonnak képzelte 
magát. 

A helyesen vezetett és mérsékelt alkot- 
mányos szabadság kibékiti az érdekeket, el- 
enyészteti a féltékenységet, s habár minden 
önzö és dicsvágyó egyénnek eleget nem te- 
bet, eleget tesz a közös szabadság által a 
nagy közönségnek, a mely sem hivatalra, 
sem hatalomra nem, hanem polgári nyuga- 
lomra s szabad polgári cselekvésre vágyik; 
e nagy többség kilöki kebeléből a békület- 
len dics- és hatalomvágyakat s meghajolva 
a rend előtt, mely az ő életét s vagyonát 
biztositja, rendreutasitja maga is a rakonczát- 
lankodó szenvedélyeket. 

Igy reméljük átalakulni hazánk alkot- 
mányos létét két évtized absolutismusának, 
provisoriumainak örvényéből. Semmi szomo- 
ritó jel nem fenyeget mioket felülről ezen 
reményeink valósulására nézve; alulról pedig 
mi fenyegethetne, midőn vissza agyunk adva 
magunknak, s reánk bizatott saját polgári 
jóllétünk eszközlése? *) 

Erdélyi dolgok. 
ll 

Egy köztiszteletben álló főispánunk, kinek a 
magyar kir. miniszterium ajánlatára leendő ujbóli 
kineveztetését örömmel üdvözlendjük, egy hozzánk 
intézett s éppen most vett levelében bizonyos alája 

rendelt szolgabirónak nyilvánosságra hozott dolgá- 

ról felvilágositást kérvén, többek közt ezt irja 

nekünk : 
„Szivemből örvendek, hogy a hivatalnokok a 

nyilvánosság által nyugtalanitva kezdik magukat 
érezni. Ez is jó! De nagyon nem jó az, hogy to- 
vább is a provisorius tisztviselőkkel kell kormá- 
nyozni, mi mindennap nehezebb, talán már holnap- 
után lehetetlen! 

Imé, egy főispán, ki igen helyesen fogja fel, 

hogy a nyilvánosság az államélet minden mozzana- 
tainak legbecsesebb ellenőre, s e jog gyakorlata 
ellenében nem kiván se lehangoló gúnynyal, se a 
tekintély terrorismusával fellépni; sőt menten min- 

den tulságos érzékenykedés és egyéb gyengeségek- 
töl, valódi alkotmányos szempontból elfogulatlanul 
itélve, a sajtó szabad mozgásában nem akadályt, 

hanem támaszt ismer fel, s azt kötelessége további 

teljesitésére buzditja méltányló nyilatkozatával. 

És imé, egy se magát, se másokat ámitni 

nem akaró főispán, ki maga is öszintén bevallja, 
hogy bizony azokkal az emberekkel, a kikkel a 

törvénytelen provisorium nem valami kényes válo- 
gatás után a schmerling-korszak kezdetén beren- 
dezte magát, immár képtelenséggé válik tovább 
kormányozni. 

S mi meg vagyunk győzödve, hogy a Király- 
hágón innen alig akadna egy két főispán, főtiszt 
vagy főkapitány, a ki e nézetet megtasádni képes 
lenne. 

A mennyire állásunknál fogva alkalmunk lehetett 

közelebbről észlelhetni a királyhágóninneni megyékben immár 

észrevehetőleg mozgásba jövő közvéleményt, minden oldalról 

azt várják, hogy a kormány a legtisztább politikai jellemmel 
biró és népszerü főispánokat fog kinevezni, s e reményben 

oldalról bizal és a kormány tá készsé 
nyilvánul Nincs mit tartani az erdélyi megyéktől, mintán, e 

s zonyára mielőbb ki lesz elégitve. 

s r g a 

Szerk. 

Ma - 

illeti, elkézdve a nagy földbirtokostól le a legalsó 
néprétegig, csak egy óhajtás nyilvánul: vajha végre 
mi is megmenekednénk már e nyakunkon feledett 

sulyos bagagiajától a legsulyosabb rendszernek! 
Tisztelet a kivételeknek, s mi mindig öröm- 

mel ismertük el, hogy vannak ilyenek. De a pro- 

visorium emberei általában oly nyomoruságos sze- 

repet játszodtak le a királyhágóninnéni törvényható- 
ágokban, hogy ha arra tettek volna le esküt, mi- 

szerint a leggyülöletesebb rendszert studio compro- 

mittálni fogják, még akkor se tehettek volna ki 

jobban magukért. Maguk Reichenstein urék Szeben- 
ben a landtagolás arany napjaiban, midőn éppen 
egy mintaszerü államélet teremtésével ábrándoztak 

itt, bevallák, hogy : „Erdély soha se volt oly roszul 
kormányozva, mint azon évek alatt.4 S ez termé- 

szetes volt, mert a provisorium a Királyhágón innen 

sokkal visszataszitóbb jellemü alakban ölelé polyp- 
karjai közé e szerencsétlen területet, mint a Király- 

hágón tul, s midőn a közbizalom emberei 1862 ben 
visszaléptek, s megyei biróságokat és föltétlen en- 
gedelmességre kész tisztségeket kellett alkotni 
faute de mienx — meg kellett elégedni oly egyé- 
nekkel is, a kiknek qualificatiojáról Fama isten- 
asszony részint mosolyogva, részint szűzi szemérmé- 

ben elpirulva regélt sajátszerü dolgokat. 

Ne csodálja senki, ha ez embereket még min- 
dig a hatalom polczán látva, a közhangulat, türel- 
mét már alig fékezve, követeli, hogy e bitel- és 
bizalomvesztett, illetőleg a közbizalommal soha meg 

se tisztelt emberek végre (két havi várakozás után) 

minden további tétovázás nélkül eltávolittassanak 
azon hatáskörből, melyet soha méltólag be se tölt 
hettek, s a melylyel sokan közülök annyiszor visz- 

szaéltek. 
Ne csodálja senki, ha látva, miképp a király- 

hágóntuli köztörvényhatóságokban vigan foly a re- 
stauratio, az eziránti közhangulat és közvárakozás 

talán türelmetlenebb, talán követelőbb alakban kezd 

nyilvánulni. 
S ne csodálja senki, ha magunk is - kik 

folytonosan a türelmes várakozás mellett szavaz- 

tunk, s annyit biztatók t. olvasóinkat a „majd hol- 

nap4-pal – kimondjuk már határozottan, hogy a 
dolgok ilyeténképpen tovább nem maradhatnak ká 
ros hatás nélkül, a köztörvényhatóságok kormány- 

zata mielőbb a közbizalom embereinek kezébe jut- 

tatandó, s ha volna is egy-két megye, hol a fö- 
ispán egész bizalommal nem merné azonnal felnyitni 

a megyegyülés termét, ám ott is – ha nem egyéb 

— kinevezés utján új tisztviselőkarok szervezendők. 

Nincs is kétségünk aziránt, hogy mihelyt a 
kir. biztos ő excja körültekintend itten, azonnal 
elismerendi, hogy az eziránti közvárakozás lehető 
leggyorsabb kielégitése legelső feladatai közé tar- 
tozik. HS. 

Könyvtárnoki jelentés 
az erdélyi muzeum könyvtárának állásáról.*) 

(Olvastatott a közgyülés febr. 11-ki ülésében.) 

Tisztelt közgyülés ! a nyilvános könyvtárak 
ügye iránti érdeklödés és áldozatkészség egyik leg 
biztosabb jele a nemzetek miveltségi fokának. A 
hol újabb meg újabb közkönyvtárak nyilnak, a hol 
a közönség részvéte azokat folyvást ápolja, ott a 
nemzeti mivelődés erőben és terjedelemben gyara- 
podik, ott a tudomány és felvilágosodás vivmányai 
a nemzet szellemi és anyagi haladását biztositják; 
a hol a közkönyvtárak szükségét vagy nem is ér- 

zik, vagy a létezők iránt részvétlenséggel, közö 

nyösséggel viseltetnek, ott a tudatlanság és sötét- 

ség s ezzel együtt a lelki és testi szolgaság hazája van. 

A nemzeti mivelődés szükségének érzete ala- 

pittatta Erdélyben nemzetünk ugy szólván összes 
értelmiségének önkénytes áldozataival muzeumun- 
kat s ezzel együtt országos közkönyvtárunkat, s az 
a lankadatlan részvét, melylyel honfiaink és hon- 

leányaink ezen intézet iránt viseltetnek, világos bi- 
zonysága annak, hogy nemzetünk a kor parancsoló 
irányát, mely a nemzetek minél általánosb mivelt- 

lyen érezi. 

Egyesek áldozataiból alapitott könyvtárunk, 
melynek tavalyi létszáma 23,082 kötetet tett, a mult 
évben adományok utján 1839, vétel utján 1, ösz- 
szesen 2283 kötettel 25,365 kötetre gyarapodott. 
Az adományok legnagyobb és legbecsesebb részét 

*) A politikai mozzanatokból eredett rendkivüli tárgy- 
halmaz miatt, mely a lapokat a közelebbi időkben oly rohamo- 

san igénybe vette, derék muzeumi könyvtárnokunk és jeles 
történészünk ezen érdekes jelentése nem kerülhetett az olvasó- 

közönség elibe. De ststsk megragadni most az alkalmat, hogy 
kiadjuk. Szerk. 

egész évre 12 frt, félévre 6 frt, érnegyedre ő 3 frt. 

A mi pedig a törvényhatóságok közönségét 

ségét sürgeti, komolyan fölismerte és föladatát mé- 

kétszáz forint évi általányból, 

terv 200 forinttal volt kénytelen kevesebbre 

lehetvén forditani, könyveink nagyobb része, rée- 

sekben áll, mi nemcsak a ezélszerü 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, T.m. 

kedden, csütörtökön és szombaton délben- 
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teszi néhai özvegy gr Bándy Dénesné 1200 kötet- 
ből álló hagyatéka, mely a külföldi, különösen 
franczia irodalom maradandó becsü jelesebb mü- 
veiből van válogatvá, s valamint beltartalmával, 
ugy csinos és diszes kötéseivel egykori tulajdonosa 
finom izléséről tanuskodik. E mellett ki kell még 
emelnem a vajda hunyadis sztaFerencz. rendi con- 
vent adományát, szent Ágostonnak Pécsi. Lukács 
által forditott s Nagy- Szombatban 1591-ben nyom- 
tatott elmélkedéseit, mely munka egyike a XVIEik 
századi magyar nyomtatványok legritkábbjainak, s 
ezekben gazdag gyüjteményünk jelesebbi arabai 
közt méltó helyet foglalhat. 

Kézirattárunk a mult évben adomány utján 
10 kötettel szaporodott. Ezek legbecsesebbike a 
Bod Péter latin Kcclesiastica hisztoriájának egészen 
a szerző saját kezével irt, fájdalom! csak harma- 
dik és utolsó kötete; az egyetlen, bár csonka, ere- 
deti példány, melynek létezéséröl tudomásunk van, 
intézetüink nmlgu elnöke gr. Mikó Imre ajándéka. 
Öklevélgyüjteményünk. gyarapitásához több adomá- 
nyozó összesen 150 darabbal járaolt, melyek csak- 
nem kivétel nélkül Erdélyre vonatkoznak. Ezek fele, 
u. m. T5 darab mind székelyföldet illetö oklevél, 
b. Orbán Balázs, 50 darab pedig, mind a kolozs- 
vári ötvösczéh multjára vonatkozó, a czéh legré- 
gibb két jegyzőkönyvével együtt, Koncz József 
helybeli aranymüves ajándékából jutott birtokunkba. 

Könyvtárunk fennebb kimutatott létszámán ki- 
vül van még birtokunkban 5482 darabra menő 
többszörös példány. Ezek betürendes czimtárának 

kinyomatása el van határozva, s a nyomtatott czim- 
tár rövid időn meg fog jelenni. Intézetünk érdeké- 
ben áll e felesleg példányokat csere vagy eladás 
utján minél hamarább értékesitni; miután a mult 
évi adományokkal könyvtári szobáink minden fel- 
használható helye csaknem teljesen el van foglalva, 
s a jövő évi kilátásban levő tetemesebb gyarapo- 

dást csak ugy lehetek képes elhelyezni, ha a fe- 
lesleg példányok által jelenleg elfoglalt szoba age 

szen vagy legalább részben megürül. aMam- 

A birtokunkban levő összes könyvek szekré: 
nyekbe föl vannak állitva, czimeik a betürendes 
alapczimtárba be vannak igtatva. A szakezimtár, 
a már megkezdett helyezimtár elkészitése és befe- 
jezése jövő évi legsürgetősb teendőöm lesz. A kéz- 
irattár czimtározása ez évben annyira haladt, hogy 
ezen nagybecsü gyüjteményünk minél részleteseb 
ben leiró czimtárát még ez évben elkészithetem. 

Terjedelmes oklevélgyüjteményünk rendezése és re- 

gistrálása fog még legtöbb és legkitartóbb munkát 
kivánni; ezen gyüjteménynyel foglalkozni eddig 
csak annyira érkezhettem, hogy gazdag tartalmá- 
val megismerkedvén, a kutatni és tanulni kivánók- 

nak a szükséges utasitásokkal szolgálhatok. 

Olvasó szobánk, melynek számára intézetünk 
költségén 20 külföldi tudományos folyóirat volt meg- 
rendelve, a hazai szerkesztők és kiadók szivessé- 
géből pedig 28, részint tudományos, részint politi- 
kai és szépirodalmi lap és folyóirat járt, a látoga- 

tók számára nézve nem mutathat ugyan föl külö- 

nös gyarapodást, - minek egyik oka bizonyosan 
abban is fekszik, hogy külön olvasó- s a könyétám 

rendelkezhetünk —: de megis örvendetes jelenségül 

jegyezhetem meg, hogy ez évben az ifjabb nemze- 
dék, a helybeli főiskolák érettebb koru növendékei 
közül számosabban használták könyvtárunkat tudo- 

mányos ismereteik gyarapitására, mint az elöbbit 
évek bármelyikében. mnzni 

Hogy gyüjteményeinket frodalmi, munkássága 
gal foglalkozó helybeli szakférfiaink gondosan hasz- 
nálták, az általa kiadandó munkák igazolni fogják; 

különösen oklevéltárunk gazdagságát fényesen ki 
fogják tüintetni a magyar tudományos akademia 
által közelebb kiadandó ,„Török magyar kori állam- 
okiratok kötetei, melyekben oklevélgyüjteményünk 

számos és nevezetes fontosságu regedetkakjevele fog 

napvilágot látni. am hetam öl 

Könyv- és kéziraítárunk folytonos gyarapodá- 

sát tekintve, lehetetlen a tisztelt közgyülés figyel- 
mét a jövő szükségére ismételve föl nem hivnom; 
hogy t. i. mindinkább szüknek mutatkozó ideigle- 
nes könyvtári szállásunk helyett maradandó s egye- 

nesen e ezélra rendezendő tulajdon épületről 
doskodni méltóztassék. Nem hallgathatom el egy- 
szersmind azt a kisebbszert, de lényeges hiányt i, 
hogy a könyvek köttetésére fokönövtánezé 

pénzügyi viszonyaink miatt az dei költségvel 

Hitni, — évenkint csak egy pár száz forintot is alig 

szint kötetlenül, füzve, részint avuli, rongyos köté- 



nek, s igy viskóinkban 

használást, de a jó karban tartást is tetemesen 
neheziti. 

Ismerve pénzügyün 
ugyan magamat abban a 
közgyülés e bajokon, b 
is, rögtön segithessen : 

gyok kérni, hogy ha 
vetésünknek éppen a könyvtárra vonatkozó tételét 
esltat parancsolja, méltóztassék a leszállítást 

tetni életbe. 
Tisztelt közgyiése Intézetünk minden rendü 

alapitó és pártolói, igazgató választmánya és tiszt- 

viselői megtették ugyan kötelességöket, ha nemzeti 
életünk közelebbmult szomoru éveiben jintézetünket, 
nemzeti miveltségünk egyik irányadó, világitó tor- 

nyát, megalkotni, fenntartani és nehéz viszonyaink 
közt is emelni törekedtek : de hogy intézetünk ne 

csak fennállhasson, hanem az alapitói által kitűzött 
magasztos czélt elérhesse s azt a diszes állást is 
kivivhassa, mely egy nemzeti intézetet méltán meg- 
illet, arra ezentul, minél inkább fejlődnek és gya- 
rapodnak gyüjteményeink, annál több erő, munkás- 
ság és áldozat kivántatik. A mit egyesek áldoza- 
taival kivinni bajosan sikerülhet, azt a nemzet aka- 
ratja s összes ereje könnyen végrehajthatja. Adja 
az ég - s ezt hazánk már-már derülni kezdő jobb 
korszaka hajnalán merhetjük is reményleni - hogy 
intézetünk, melynek gondjai és terhei eddig csak 
mehány száz buzgó hazafi vállain feküdtek, mint az 

ujra éledendő szabad magyar haza közerővel ápolt 
közvagyona, szélesebb alapon, újabb, elevenebb 
életerőben viruljon fel ! Szabó Károly. 

Hunyadmegye költözik Szászvárosra. 
Rég hallok pengetni egy eszmét, miszerint 

unyadmesye közigazgatásának s törvényszékeinek 
át kellene költöznie Szászvárosra; de a mit én ut- 

czai mesebeszédnek tartottam, mind addig, mig 
Nagy Imre barátom a „Kolozsvári Közlöny. 45-ik 
számában nem tudatá, hogy a szászvárosi községi 
gyülésben „egy szász ajku polgár"ő eziránt indit- 
ványt nem teve. Ezen inditványból kénytelen va- 
gyok elhinni, hogy honnan, honnan nem – de ez 
bizony komoly gondolat. 

Az inditvány azzal indokoltatik, hogy Szász. 
város alkalmasabb helyiségekkel kinálkozik, mint 
Déva. Jól van! csakhogy az a szász ajku polgár 
feledte, hogy Szebennek még több a helyisége, hi- 
szen azokba Erdélyt, az akkor még ide tartozott 

partiummal együtt mind berakták volt, s igy ha a 
helyiség elegendő arra, hogy Hunyadmegye elköl- 
tözzék, akkor egyenesen Szebenbe kellene költöz- 
tetni, s erre a szebeni szász uraknak van is annyi 
joga, mint Szászvárosnak, mert azon rendszernek 
behozásában – mi a helyiségek felállitását szüksé- 
gessé tette fejtettek is ki annyi buzgalmat, mint 

a szászvárosiak, s nem kell vala a szebeniek emi- 
nens jogát megtámadni. 

No de beszéljünk komolyan, s miután N. I. 
barátunk igérete ellenére ezen tárgyróli nézeteit 
mind e mái napig el nem mondta, puhatoljuk ki, 
hogy mik lehetnek azon fontos okok, melyek sze- 
rint Hunyadmegyének a szászvárosi hideg climába 
át kellene költöznie ? Az alkalmasabb helyiségek ? 
Jól lakott már torkig Hunyadmegyének kicsinyje és 
nagyja a szászvárosi helyiségekkel, s im a N. I. 
barátunk czikke által felköltött hangulatból azt kö- 
vetkeztetem, hogy Hunyadmegye készebb a maga 
területén mind sátrakba költözni, mintsem Szászvá- 
ros helyiségeibe átköltözzék, s inkább lemond hely- 
hatósági jogairól, hogysem tisztjeit és biráit Szász- 

városon keresse; hiában ! mi bárbárok vagyunk, 
irtózunk mi az elegans városoktól, nekünk jók vis- 
kóink is. Vagy tán több értelmes, több hazafiságot 
tanulunk ott ? mindkét tekintetben feljül áll Hu 
nyadmegye Szászvárosnál és székénél. Lehet azon 
jó akaratu számitás is, hogy a Szászvároson és 

széken uralkodó hidegség és reactio a mindenesetre 
szabadabb szellemü és buzgóbb hunyadmegyéveli 

szorosabb érintkezés által meggyógyittassék, vagy 
legalább neutrálizáltassék. Ez - mondom — lehet 

jóakaratu gondolat, de czélra nem vezet: a szász 
ugyanis akár lakunk mi Szászvároson vagy Sze- 
benben, akár nem, barátunk lesz mind addig, mig 
a szerencse nekünk mosolyog; a székbeli román 

pDedig a hunyádmegyei – mindenesetre jobb érzel- 

románt is elrontaná, s az a parányi lágy- 
meleg buzgóság, mit nyernénk, nem pótolná nekünk 
azt a nagy kárt, mit a székbeli románok megyénk- 

nek okoznának. Jobb nekünk - jó szomszédság- 
ban agyan — de külön maradnunk. 
Kitalálom én valódi okát azon keresztényi 

szeretötnek, melyszerim Szászváros derék szász 
ajku polgárai minket hazátlanokat – most a szeli- 
debb napokban – házaikba befogadni ajánlkoznak, 
t. i. egy nehány háztulajdonos, az örök ifjuságra 

hivatott civilisatio beamterei számára kényelmes he- 
lyiséget épitvén, azok most üresen konganak, nem 
tejelnek, hogy tehát azon helyiségek meddőn ne 
álljanak, szeretnék azokat tiszta testvéri szeretetből 
szép pénzért nekünk átengedni. Köszönjük a szi- 
ves ajánlatot, de a legjobb akarattal sem fogad- 

el; mert mi oly rendszert várunk, melyben 
mentől kevesebbet irjanak, de annál többet tegye- 

protokollumok mellett is 
meg fogunk férni; mert nekünk, ha nincs is oly 

alegana városunk mint Szászváros, de van elég al- 
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kalmas Dévánk Hunyadnak, s ha kell Algyógynak 

is, és Dévának minden bünei mellett is van az az 

érdeme – mivel Szászváros nem dicsekedhetik — 
hogy a legkényesebb időkben is mindig hü maradt 

hazájához, és annak alkotmányához, s midőn Ná- 

dasdy gróf ő excellentiája háromszor parancsolta, 
hogy a szebeni fiók Reichsrathba képviselőt küld- 

jön, háromszor választott oly egyéneket, kikről tud- 
ta, hogy oda a lábát be nem teszi, s a haza al- 
kotmányát el nem árulja. Igen méltányos hát, hogy 

ha a köz- vagy bizottmányi gyülésen valaki vagy 
egy krajczárt elkölt, az menjen dévai ember zse- 
bébe. De vannak is Déván kereskedők, s mester- 

emberek is, kik áldozatkészségben, hazafiságban, 
kitartásban az aradiakkal—nem a szászvárosi ház- 
tulajdonosokkal — vetélkedtek mindig; Arad pedig 
egy van a magyar birodalomban. Az is méltányos 
hát, hogy ha vagy egy font czukrot veszünk, ve- 

gyük azt a dévai kereskedőtől, s csizmánkat is 
talpaltassak dévai mesteremberrel. 

Hunyadmegyében nincs három ember, még a 

megyének azon részében sem, mely ns. Szászváros 
székét keletről, mint egy szalag bekeriti, kit a ter- 
vezett átköltöztetés nem boszantana, jobb lesz hát 

ezen szép gondolatot eltenni boldogabb időkre. 

Tóth László. 

Hivatalos közlemények. 
(A ,Budapesti Közlöny" után.) 

Személyem körüli magyar miniszterem elő- 
terjesztése folytán, Bősz János, bogsáni római 
katholikus elemi főtanitónak, 43 év lefolyása alatt 
a tanitói pályán szerzett érdemei elismeréseül az 
arany érdemkeresztet adományozom, – e részben 

egyuttal Ferencz József-rendem kaneczellárját is 
kellőleg utasitván. 

Kelt Bécsben, 1867. ápril 18-án. 
Ferenoz József, s. k. 

Gr Festetics György, s. k. 

Személyem körüli magyar miniszterem elő- 
terjesztése folytán, Stern Jakab, pozsoni keres- 
kedőnek, az utóbbi hadjárat alatt szerzett érdemei 
elismeréseül az arany érdemkeresztet adományozom, 
e részben egyuttal Ferencz József-rendem irodáját 
is kellőleg utasitván. 

Kelt Bécsben, 1867. ápril 19 én. 
Ferencz József, s. k. 

Gr. Festetics György, s. k. 

Személyem körüli magyar miniszterem elő- 
terjesztése folytán megengedem, hogy dr. Havas 
Ignácz, dr. Szabó Alajos, Sztupa György, Grünn 
János, Vecsey Sándor, Kozmovszky Antal, Preusz- 
ner József, Wimmer Antal, Weiss Bernát, Gamperl 
Alajog, dr. Horváth György és dr. Csajághy Bélá- 

nak, továbbá Schossberger Henriknek, valamintdr. 

Szapáry Istvánné, született gr. Ráday Borbálának 
és Staffenberger Máriának, az utóbbi hadjárat al- 
kalmával a sebesült harczosok ápolása s helyzetük 
enyhitése körül szerzett érdemeikért elismerésem 
nyilvánittassék, ezen elhatározásom foganatositásá- 
val magyar belügyminiszteremet bizván meg. 

Kelt Bécsben, 1867. ápril 18-án. 
Ferencz József, s. k. 

Gr. Festetics György, s. k. 

Magyar belügyminiszterem előterjesztése foly- 
tán, Csernyus Andort, Baranyamegye főispánját, 

ezen méltóságától, hü és buzgó szolgálatainak el- 
ismerése mellett, saját kérelmére felmentvén, egy- 

szersmind megengedem, hogy államszolgálataiból 
származó netaláni további ellátásra való igénye 
kellő figyelembe vétessék, s kérelme folytán e rész- 
ben Hozzám külön felterjesztés tétessék. 

Egyuttal báró Lipthay Béla országgyülési 

képviselőt a nevezett megye főispánjává ezennel 

kinevezem, és ezen elhatározásom foganatositásával 
előlemlitett miniszteremet megbizom. 

Kelt Bécsben, 1867-ik évi ápril 24-én. 

Ferencz József, s. k. 
B. Wenkheim Béela, s. k. 

belügyminiszter. 

Magyar igazságügyminiszterem előterjesztése 

folytán, Bömches Frigyes országgyülési képvise- 
löt, az erdélyi királyi legfőbb törvényszék közbirá- 

jává ezennel kinevezem. 
Bécsben, 1867. ápril 21-én. 

Ferencz József, s. k. 

Horváth Boldizsár, s. k. 

A Kassán székelő kir. bányakapitányság, az 
országbirói értekezlet VII. R. 2-7. S8-ai értelmé- 

ben Szepes Iglóra helyeztetett át, és ottani hivata- 
los működése f. évi aug. 16-án veszi kezdetét. — 
Pesten, 1867. évi ápril hó 25-én. 

A magy. kir. földmivelési, ipar és 
kereskedelmi miniszteriumtól. 

Az igazságügyminiszter Kovács János, Far- 
kas Géza és Szabó Ágoston kir. táblai fogalma- 
zókat gyanazon tábla titkáraivá nevezte ki. 

Levelezés. 
Héviz, április 20-kán, 1867. - Köhalom vá- 

lasztó polgárai hazafias tüntetéssel fogadták a pesti 
hongyülésről hazatérő követjök Konrád Mórt. 

Nekem, mint a ki csak véletlenül voltam ta- 

nuja azon jelenetnek, nem czélom a Köőhalomban 
vagy a hasonnevü székben létezhető politikai elvek 

taglalásába bocsátkozni, de azokat az nban, kik 
azt állitják, hogy a szász nemzet a magya 
mány visszaállitásával nemzetiségét veszél 

bir bizalommal, szükséges a valójában ünnepélyes 
fogadásra hívatkozni annyival is inkább, mivel az 
hű tükre azon bizalomteljes ragaszkodásnak s elvi 
egyetértésnek, mely a választók s magát az utolsó 
kolozsvári hongyülésen is kitüntetett alkotmányhű 
képviselőjük között létezik. Értesülvén a választó 
polgárság, hogy képviselőjük a tegnapi napon haza 
érkezend, a városi hatóság összes tagjaival élén, 
ünnepélyesen öltözve, az idősbek szekeren, a fiata- 
lok lóháton, a Köhalomtól egy órai távolságra fekvő 
Héviz-megyei község mellett elfolyó Olt vizéig ele- 
jébe jöttek, a midőn képviselőjük az ottan átjáró 
kompról a szék területére lépett, a közöröm szá- 
mos üdvözlő lövésekkel vegyült viharos éljenzés 
ben tört ki, minek lecsendesülése után, egy az idősb 
választók közül előlépett s társai nevében beszédet 
intézett képviselőjéhez, a melynek rendén, miután 

a viszontlátás örömének kifejezést adott, kiemelte 
a választók alkotmányhozi ragaszkodásukat, meg- 

köszönte, hogy képviselőjük a választók elveit a 
hongyüléseni maga alkalmazásával hün tolmácsolta, 

végül határozottan nyilvánitá, miszerint ök, a jeleni 
átalakulás folytán, rendületlen bizalommal néznek 

egy jobb jövő elébe. Egy rövid, de tartalomdús 
beszéddel válaszolt Konrád, melynek hatását a vá- 
lasztók szemeiben csillámló örömkönyek eléggé ki- 

fejezték; beszéde folyamán különösen hangsulyozta, 
miszerint választói méltán remélhetnek egy jobb 
jövőt, mivel volt alkalma meggyőzödni arról, hogy 

ö Felsége, szeretett királyunk, magyar kormánya 
kivétel nélkül az összes magyar korona népeinek 
jogos kivánatainak kielégitését s boldogitását tüzte 
feladatául. - Mintegy fertály órai kedélyes társal- 
gás után ismételt éljenzések között megindultak 

Köhalom felé, én pedig azon a helyen, a hol egy. 
kor a rabonbánok alatt az önvédelem győztes vé- 

res csatáját küzdék a hunok ivadéki a támadó be- 
senyőkkel szemben – hátramaradva, az Olt höm- 
pölygő hullámira merengve felkiálték : igen, igen! 
jöni fog még, jöni kell, de nem a nagyszerü halál, 
hol egy nemzet szirba száll - hanem hazám dicső 
feltámadása, a midőn az egyetértésszülte megelé- 

gedés fogja völgyeinkben felütni tanyáját. f. 

K.-Vásárhely, április 16. 1867. - Azok, kik 
nemes lelkök szent érzésétől vezéreltetve, minden 

zaj és lárma nélkül nemes jó tettek által sietnek 
a közügyet, haza vagy egyház javát felvirágzásra 
elősegiteni, méltók a köztiszteletre, méltók arra, 
hogy a nyilvánosság előtt fel legyenek mutatva, 

hogy egyfelől irántok elismerés legyen tanusitva, 

másfelől nemes tettök hasonlók elkövetésére hassa- 
nak buzditólag. 

Egy ily nemes tett felmutatására kérek a t. 
szerkesztő úrtól becses lapjában egy kis tért. 

K.-Vásárhelyi cs, kir. nyugalmazott főhadnagy 

Nagy József úr már évekkel ezelőtt hatalmas tanu- 
jelét adá buzgó vallásosságának az által, hogy 
minden fekvő javait végrendeletileg az ev. ref egy- 
háznak hagyományozta, igy kivánt kifejezést adni 
Jézus ama fenséges szavainak : „Cselekedetekben 
mutassátok meg a ti hiteteket.4 

Ujabban pedig, 81 éveinek daczára magas 
lelke felfogta a jelenkor szükségét, s belátta, hogy 
a nemzetnek jelenben főfeladata a népnevelés szent 

ügyét felkarolni, mivel ezáltal értelmes ép gondol- 
kozásu és nemes szivü polgárok neveltethetnek a 
honnak, nemzetnek, kik annak alkotmányos sza- 
badságát hü karokkal védendik s fentartásáért ál- 

dozatoktól sem riadnak vissza; a három évvel ez- 
előtt meginditott népiskolai alaptöke nevelésére ezen 

hó 8 dikán 50 darab cs. kir. aranyat küldött be 
k. vásárhelyi ev. ref. egyházunk kebli tanácsának 
rendelkezése alá. 

Az ily nemes tettek önmagokban hordják a 
jutalmat, s legmagasztosb jutalom az, mit érzünk 
jó cselekedeteink után. Azt hiszem mégis a fenn- 
tisztelt adományozó úr szerénységét nem sértem, 
ha kegyes adományáért e becses lapok hasábján, 
az egyház és nevelés szent ügyének oltárára tett 

ezen nemes áldozataiért nyilvános köszönetet mon- 

dok. Adjon a gondviselés egyházunknak sok ily 
nemes keblü tulbuzgó tagot, ugy nem sokáig kel- 
lene imádkoznunk, „hogy a népnevelés országa 
eljőjön,4 mert bizonynyal már köztünk lenne s gaz- 
dagon termené a haza nemes és egyház számára 

jóltevő gyümölcseit! Székely János, 

fef. pap. 

Alsó-Fehérmegyéből. 
I 

Kis-Enyed, ápril 19-kén- 1867. - Hogy azon 
sérelmes panaszoknak, melyek a megyénkben elé- 
forduló közadminisztrationalis igazságtalanságokból 

származnak, mily valódi, igaz alapjok van ? szol- 
gáljon bizonyságul ezuttal a számosak közül a kö- 

vetkező tény : 

1865-ben Kis- Enyeden, fájdalom már csak 

néhai édesanyám báró Rosenfeld Ámália udvarában 
egy kutya megmart egy porleányt, ki eredetileg 
nagyon csekély sebét mérges burjánok alkalmazása 

által elmérgesittetvén, panaszrament a jelenleg 

tve 

látja, s azért a magyar kormány irányában nem 

hitetni szeretné- Nulla salus belli! 

substitutus által képviselt szolgabirói teendőkkel 
megbizott szolgabiró segéd elődje, hasonlólag szol- 
gabirói teendőkkel megbizott szolgabiró segédhez. 

Ezen ur, daczára azo 

tomnak : miszerint ne 
hez semmi közöm, mivel 
töle egészen elkülönitett gazdaságot folytatok máa 
faluban, mi okból a béperesitett- fél csak anyám 

lehet, jónak látta — hihetőleg személyes bosszuból, 

érezvén a csakhamar bekövetkezett hivatalátóli fel- 
függesztését - mégis engem itélni el 20 frt bün- 
tetésre, s ezen itéletét a nélkül, hogy módot enge- 
dett volna az ellene való feljebb folyamodásra - 
fel is terjesztette a mitgos főispán urnak - s imé: 

a helyett, hogy ő méltósága ezen igazságtalan ité- 
leteért az illető segéd urat kérdőre vonta volna, az 

itéletet megerősitette s rendeletet adott ki: hogy 
ezen összegig exegquáljanak. 

Mi egyszert halandók nem ösmerjük ugyan 
az igazságszolgáltatás minden módját, hanem 
annyit tudunk : miszerint czivilizált országban nem 
igen szokás egy személyta másik helyett 
itélni el, ha mindjárt némü gyönyörüség is lenne 

benne. A kiszenvedett Bach-rendszer alatt igaz hogy 

megtörtént, miszerint Fráter Farkas helyett a Wolff 

testvéreket akarták exrequalni, s a mltgos főispán úr 
hihetőleg ezen rendszertől sajátitotta el a felhozott 
executionalis formát, mit onnan is következtetek, 
mivel, mint jó keresztényről, felteszem, hogy az em- 
litett rendszerre letett esküjét mind addig, mig egy- 
más esküformának következett be szükségessége, 

meg is tartotta. 

Mind ebből pedig és még sok egyébből az 
következik : vajha minél elébb kibontakozódnék 
megyénk ezen sérelmes eljárási rendszer nyomorai- 

ból s következnék be azon alkotmányos átalakulás, 
melynek autonomicus igazgatása képes egyedül va- 
lahára az alkotmányos törvényesség sorompóit meg- 
nyitni az elkényszeredett közönség számára. 

Peausz József, m. k. 

I. 
Tisztelt szerkesztő úr! Minekutána Alsó-Fe- 

hérmegye főispánja felszólitotta, hogy a beérkezett 
leveleket ne dobja a szerkesztői kosárba, ki kell 
nyilatkoztatnom, miszerint nagyon sajnálom, hogy 

az általam beküldött czikk nem közöltetett volt an- 

nak idejében, mivel igy nem csak ő méltósága ki- 

vánságának tétetett volna elég, hanem nekem is 
alkalom nyilt volna a bezirker-főispánok iránt táp- 
lált bizalmatlanságomnak kifejezést adhatni. 

Koneza, ápril 24. 1867. 

Csató János, m. k. 

III. 
Tisztelt szerkesztő úr! Annyi czikket irtam 

önnek kiadás végett, kár volt, hbogy ön mindazokat 

kosárba dobta, mert látta volna Alsó-Fehérmegye 
főispánja, hogy azok nem hozzá intézett bizalmi 
feliratok. 

Vingárd, ápril hó 24. 1867. 
Biró Lajos, m.k. 

IV. 
Tisztelt szerkesztő ur! Kérem azon tudósitá- 

somat, melyet közelebbről küldöttem, miért nem 
közölte még ? *) hogy meggyőzödhetett volna a 
főispan úr, miszerint csakugyan léteznek oly tudó- 
sitások, melyek nem tartalmaznak irányábani bi- 
zalmi nyilatkozatot. 

K.-Enyed, ápril 24. 1867. 

Páusz József, m. k. 

KÜLFÖLD. 
— A ,Wandererű irja : „Egy berlini távirat 

szerint Ausztria, Oroszország és Anglia közvetitő 

javaslatukat Berlinben egyszerre adták át, a nélkül, 

hogy megmondatnék egyértelműü volt-e a három 

hatalmasság javaslata. Bismark gróf válasza még 

bevárandó. Valjon a porosz miniszterelnök az aján- 
lott közvetitést arra használja-e fel, hogy becsület- 
tel visszavonuljon a fenyegető viszálkodásból, vagy 
inkább ki akar-e tüzni Francziaországgal, a felett 
itélni képesek nem vagyunk. A valószinüen tagadó 

válasz esetére nagy jelentőségünek tartjuk a „Wie- 
ner Abendpost" következö megjegyzését : Egy hely- 

beli lap (az új Presse) - mondja a bécsi esti 
„Monitenr, - ma behatólag tárgyalja azon aján- 

n irásba tett nyilatkoza- 

ezen kutyamarási ügy- 

*) Nem akartuk lehetetlenné tenni a kiegyenlitést, mit 

részünkről mindig a legőszintébb jóakarattal ajánlottunk mind 

a föispán ö mltgának, mind a megyei közönség azon részének, 

melylyel ellentétbe jött. Személyesen kértük fel erre mind a 

két félt pár hóval is ezelőtt, sőt kedvező közöl- 

tünk erre, de ő méltósága részéről roszul lőn felhasználva a 

nem kevés bajjal kieszközölt kezd és. Még tovább men.- 

tünk; több czikket és nyilatkozatot kiadatlan bagytunk. E sem 

méltányoltatett, sőt hálául kaptuk a lapunk 48-dik számában 

közölt ,hivatalos felhivása-t, a melynek legroszabb oldala nem 

az, hogy a szerkesztőségnek oly méltatlan érdeklésére terjed ki, 
hanem a, hogy hivatalosan tiltakozik az ellen, hogy a 

szerk. bármit is agyonhallgasson. ezután. Immár, itélje meg 
akárki, mit tehetünk mi ? Legfölebb arra kérhetjük a megyel 

tisztség tiszteletreméltó tagjait : eszközöljék gyors visszavonását 

az emlitett felhívásnak, melylyel nekünk teljes indemnytás sza- 

vaztatott meg, még pedig tiltakozással az ellen, hogy azt 
igénybevenni elmulaszthassuk. Ezuttal is azonban egyelőre 
félreteszünk több iratot, s ha ugy tetszik, „kérünk egy elfogu- 
latl: megbizottat kijelölni, a kinek megmutassuk, igazolá- ául 

amnak, hogy minket nem a séztett hiuság és boszu kielégité- 

sének sovárgása lát el sugallatokkal, a miat ezt valaki tán el- 

S ser k. 



latokat, melyek bizonyos oldalról (Poroszország) a 
luxemburgi kérdésben Ausztriának tételtek. Ha a 

másik oldalról ezeknek hitelt adnak, ugy Párisban 
azon gondolatra kell jönniök, hogy nem igen sokat 
kell igérni, hogy tultegyenek az első igéreten. Azt 
hiszszük, hogy annyit már most is kimondhatunk, 
miszerint, ha mindket fél ajánlataival ily szük kor- 
látok között marad, ugy teljesen nyugodtak lehe- 
tünk Ausztria további semlegessége iránt.4 Ebből 

nem nehéz következtetni, hogy a bécsi kormány 
hajlandó háboru esetében keresett szövetségét a 

legtöbbet igérőnek adni oda, azaz, annak javára 
elegyedni a háboruba Ez érdekpolitika a szó leg 

hidegebb értelmében, melyet igy fogalmazva koránt 
sem helyeselhetünk, Reméljük azonban, hogy Ausz 

tria és Magyarország független fenmaradásának 
biztositása, és Keleten valamint Nyugaton létezett 
befolyásának időszerü visszaszerzése. E tekintetben 

Poroszország nekünk nem bir nyujtani semmit, 
Francziaország mindent. - Óhajtjuk, hogy ezen 

megfontolás és azon tudat, miszerint csak is eré- 
lyes politikával lehet sikert teremteni, intézendik a 
bécsi és pesti miniszteriumok elhatározásait.4 

A bécsi „Presse" irja : „A semlegesek diplo- 
matiai alkudozásai a közvetlen érdeklett hatalmak- 

kal megkezdődtek. Javaslataik fogadtatása iránt a 
tudósitások eltérők, a szerint a mint Berlinből, 
vagy Párisból érkeznek. A Szajna mellett ugylát- 

szik békés arczot akarnak mutatni, legalább beszé- 
lik, hogy a tuileriák kormánya késznek nyilatkozott, 

nemcsak elfogadni az osztrák propositiókat, hanem 

egyszersmind lemondani minden igényeiről, melyek 
Luxemburgra nézve a holland királylyal kötött 
szerződésből folynak; és nem követelné határainak 
semmi kiterjesztését ez irányban, ha Poroszország 
lemond Luxemburg váráról. Gróf Bismark ellenben 
visszavonult Tusculumába, s a három közvetitő ha- 

talom közlései csak átalánosan kedvezőleg, azaz 
illemesen fogadtattak s a követek tudósittattak, 
hogy határozott válasz a gróf visszaérkeztéig nem 
adathatik. Az orosz czár és a porosz király között 
azonban berlini hir szerint direct jegyzékváltás foly, 

melytől remélik, hogy a békét előmozditandja,." 

FRANCZIAORSZÁG. A ,Nat. Ztg4 irja : 
Hamis azon állitás, mintha Francziaországban ki- 
zárólag a legitimisták és orleanisták unszolnának 

háborura, remélvén, hogy a napoleoni dynastia má- 
sodik korszakának is meg fog termeni Waterloo-ja. 
Az igazi bonapartisták még harcziasabbak mint 

az orleanisták s nyiltan kimondják, hogy a császár 
veszve van, ha nem veszi fel a Németország oda 
dobta kéztyüt. Persigny, Fleury s mind valamennyi 
decembrista hangosan követeli, hogy az ország egy 
hatalmas csapással kiragadtassék az aluszékonyság- 

ból, melybe az utolsó évek politikája sülyeszté. A 
„Libertét hü tolmácsa a császárság tettvágyó ba- 

rátainak. A sereg természetesen Francziaország be- 

csületkérdésének tekinti a háborut. 

„De van egy nagyszámu bonapartista párt, 

mely igen fél a háborutól. Ezek az ujabb kormány- 

rendszer pártfogói, kik a sajtóban éppen nincsenek 
képviselve. Ide tartoznak azok, kik a császárságot 
csak azért szeretik, mert utána még roszabb vala- 
mi fogna következni. Ezek a veszélyektől félnek, 
miket egy hosszu háboru Németországgal Franczia- 
országra hozhat, s ez emberek nem biznak a fran- 
czia nemzet lelkesedésében, melyet kihaltnak tekin- 
tenek. 

„Nem igy a köztársasági párt, mely épp el- 
lenkezöleg a francziák rugékonyságát a mult nagy 
időkhöz méri. 

„S éppen ezért nem kivánják a republicanu 
sok a háborut, mert attól félnek, hogy az imperia- 
lismus dicskoszoruja megujult fényben fog utána 

lángolni. Ők ugy számitanak, hogy ha Napoleonnak 
nem sikerül a nemzet vérével szerezni magának új 
tekintélyt, akkor uralma a szabadságvágy által alá- 
ásva, alig két esztendeig fog fennállhatni. A béke 
fentartása szerintök a jelen gazdálkodás halála, s 
a Haussmann korszaknak vége; a béke sirja azon 

kalandoroknak, kik szerencséjök idejében bölcs 
államférfaknak tartattak, noha Periklestől csak a 
pazar fényüzést öröklötték. Aztán ugy vélik, a két 
kimerülö hadviselő fél árán Oroszország hatalma 
fog növekedni. A democraták nem is kivánják a 

Rajna határt, sem a várakat, hanem belső átalaku- 
lást a saját idealisticus eszmemenetök szerint. 

Ebből kitünik, hogy a harczi és béke pártok 
nem ugy oszlanak meg mint a politikaiak, hanem, 

hogy az imperialisták valamint ellenségeik táborá- 

ban megoszlanak az érdekek és vélemények, a 

társadalmi osztályok szerint is különböző pártok 
mutatkoznak. a 

A franczia fegyverkezésekről ugyane lapnak 

azt irják Párisból: ,„Fölösleges mondani, hogy az 
előkészületek folyton folynak. A Mexikoból érkező 

hajók Algirba parancsoltatnak, honnan tüzérségi 

anyagot és lovasságot hoznak. A hadiparancsnok- 

ság jelentékeny megrendeléseket tett tábori czölö- 
pökre; a hadosztályok ezredesei parancsot vettek, 
hogy tartsanak szemlét a tartalék fölött. Egy jól 

értesült egyén délről a következő rendszabályokat 
jelenti: 1. A 3-dik zászlóalj alakitása (a jelenleg 
Toulonb n levő ezredeknél) és egy 4dik zászlóalj 

felállitás depotzá. zlóalj. 

tesek toborzása inditandó meg, és hogy a jelentke- 
zöők felvételént ne izen tegyenek nehézségeket.4 

2. Az összes göz- 
ágy tnaszádok felszerelése. 3. A hajóhadhoz önkény- 

A franczia sCorrespondence" irja : „Magasb 
katonai körökben, mint hiteles forrásból értesültüink, 
azon szilárd meggyőzödésben élnek, hogy az ellen- 
kedések nem kezdetnek meg a közelelebbi hóna- 
pokban. Megerősiti ez nehány nap előtti állitásun- 
kat, melyet más forrásokból értesülés alapján tet- 
tünk közzé, s melyet, mint hiszszük, daczára a 
nyugtalanitó közhangulatnak meg fognak erősitni 

az események. Francziaország hátralép, hogy annál 
nagyobbat léphessen, mondják a franczia tisztek, 
kik az eddigi előkészületekre csak vállat vonnak; 

az ember ne igy készüljön, hogy ha oly hatalom- 

mal mint Poroszország, hamarjában háboruba akar 

keveredni, a diplomatiai vitatkozás még sokáig fog 
tartani. A háborut alapos kabinetválságnak kellene 
megelőznie. Mig Rouher és Lavalett áll a kormá- 

nyon, oly férfiak, kik az 1866-iki események felett 
dicsbeszédet tartottak a kamarákban és körirataik- 
ban – addig nem lehet gondolni, hogy komoly 
szakadás áll be a berlini és párisi kamarák közt.4 

,A viszály, mint az ,A. A. Ztg".nak irják, 
a diplomatiai uton még május közepéig elhuzódha- 
tik. A három nagyhatalom mint jogtanácsosok már 
eltaláltatták szándéklataikat vagy inditványaikat; 
de minthogy felelősséget egyik sem akar vállalni, 
vonakodnak együttes jegyzéket vagy inditványt alá- 

irni, mi fölött Berlin és Páris kabinetjei tanácskoz- 

hatnának. E szerint még jó ideig fognak semmit 
sem mondó jegyzék vaágy inditvány fölött egyez- 
kedni és a két ellenes kabinet a tárgyalást bizo- 
nyára nem fogja azonnal megszüntetni. A berlini 

udvarban és a tuileriákban a hangulat ugy látszik, 
ugy alakul, hogy a tanácskozás és vitatkozás fölös 
legessé válik A magasabb kormánykörökben állitó- 
lagosan Berlinben tett nyilatkozatokról beszélnek, 
melyek nem igen reméltetnek békét. Másrészt a 
párisi külügyi hivatal át akarja vállalni a luxem- 

burgi alattvalók ügyleti képviseltetését, mi egy a 
diplomatiai birtokbavétellel, és igy minden esetre 
Francziaország ,becsülete és méltósága" még két- 
ségbevonhatlanabbul van igénybe véve. Goltz gróf 

egy pénzügyi hatalmasság irodájában, ki azt ugyan- 
csak felhasználta, igen nyugtalanitó szavakat mon- 
dott, és az itteni kül- és belügyi miniszteriumnál 

már nem hallható megnyugtató szó. Az átalános 
háboruizgalom következtében elkerülhetlennek tart- 
ják, hogy a kormány mindjárt husvét után vagy a 
„Moniteur4, vagy a törvényhozótestületben fog a 
helyzet iránt közleményt tenni.6 

OROSZORSZÁG. A ,Bör, Hallet irja: „A 
nagyhatalmak alkudozásai alatt a luxemburgi kér- 
dés iránt itt igen tartozkodó a közhangulat, azon 
vélemény mindazáltal mégis érvényre emelkedett, 

hogy az összeütközés, ha t. i ez már valóban létre- 
jött - békés uton fog kiegyenlittetni. A béke je- 
lének tartják azt, hogy ezen kérdés a nagyhatal- 

mak véleménye elébe fellebbeztetett.4 

Sz-Pétervár, ápril 21. A szláv képviselők 
fogadtatására, kik a moszkvai néprajzi kiállitásra 
érkeznek, Sz-Pétervárt és Moszkvában nagyszerü 
ünnepélyességekre készülnek. 

A ,„Journ. de Szent-Petersburg" a helyzetröl 
irja: „A beékét lehetlen fenntartani, ha az egyik 

nagy nemzet, mely kérdést intézett Európához, a 
háborut akarja. Ha Franczia és Poroszország béke- 
szerető vallomásaikban őszinték, ugy a háborutól 
nincs mit félni, mert ha Luxemburg területe Európa 
garantiája mellett semlegesittetik, ez felérné Német- 
országnál azon biztositékot, melyet az olyan vár- 
örség nyujt, mely végre is egy nem-német terület 

erődjében tartatik, melynek ura egy idegen feje- 

delem. 
AMERIKA. Mexiko, ápril 4. A ,Messager 

Franco Americain' következő tudósitást hoz 4-ről 

Miksa császár helyzete iránt Mexicoból: „Mexico, 

Cueretaro, Puebla és Vera Cruz városok utolsó me- 

nedékhelye a császáriaknak , s még mindig ostro- 
moltatnak a szabadelvüek csapatai által. A franczia 
csapatok kivonulván és Miksa császárt ellenei irá- 
nyában magára hagyván, a viszonyok egyszerüb- 
bek lettek. Miksa császár egyedüli segélyforrása a 

klérusi párt és saját pártja maradványa; és miután 
ezekben kevés a közkatona, sok a tiszt, a császári 

sereg csupán nehány osztrák és mexikói szabad- 
csapatból áll, melyeket Mexikóban és Gueretaróban 

erőszakos sorozás utján állitottak fel. Miksa csá- 

szár az 1860-diki klerikálisok helyzetében van, s 
ezen felül még a spanyol amerikaiak is ellenségei, 
mint minden idegen hatalomnak. A szabadelvüek 

rendes csapatai következők: 1. Escobedo tbk had- 
serege, mely magában foglalja Trevino tbk (északi), 
Regulus tbk (közép) és Corona tbk (nyugati) csa- 

patait, összesen 30,000 ember. Ezen hadsereg 2/3 
része ostromolja Gueretarot, 1/a része pedig Mic- 
hoacant tartja elfoglalvya Regulus csapataival és 
Mexikót szállta meg a déli hadsereggel és Gueraro 

csapataival közremüködve. 2. Keleti hadsereg Por- 
firio Diaz tbk vezérlete alatt m. e. 12-15,0060 em- 

ber, mely Vera Cruzot ostromolja. 3. Déli hadsereg 
Juan Alvarez tbk vezérlete alatt 7—8000 ember. 
Orizaba, Tehuacan, Guanajuató, Guadalaxara, Sant- 

Louis de Potosi stb. városok örseregei és a gueril- 
lák, összesen m e. 15-16,000 ember. Miksa csá- 

szár mindezek ellenében csak az ö queretaroi had- 
seregét (8-9000 ember) Mexiko és Puebla hely- 
örségét s Vera Cruz katonaságát (összesen m. e. 

6000 ember) állithatja szembe." 

szokták környékezni. 

KÜLÖNFÉLÉK 
– A magyar kir. nemes testörség 

intézménye csakugyan helyreállittatik, ugyanis a 
bécsi hivatalos lap következő legm. parancsot, s 
kinevezéseket közöl : 

„Elhatároztam, hogy a magyar királyi nemes 

testőrség intézménye, mely dicsőült Mária Teré- 

zia császárné és királyné által lett megalapittatása 

óta a magyar koronához tartozó hű népeimnek em- 
lékezetébe magát beélte, ismét helyreállittassék. 

Ezzel összekötött szándékomban, hogy az el- 
lenség előtt és békében kitüntetéssel szolgált ma 

gyar koronaországbeli nemes tisztek a személyem 

és császári házam örizetére, valamint udvarom fé- 

nyének emelésére hivatott testőrségbe való felvétel 

által tisztes és biztos állásban részesüljenek, az or- 
szág és a hadsereg a szerzett érdemek gondos el. 

ismerésének ujabb jelét fogja látni. 

Kelt. Bécsben, 1867. április 21-kén. 

Ferencz József, s. k.* 
— Ő Felsége hallerkeöi gr. Hallor Ferencz, 

alkalmazáson kivüli lovassági tábornokot a magyar 

királyi nemes testőrség kapitányává, báró Wern- 

hardt István, alkalmazáson kivüli altábornagyot a 
magyar királyi nemes testőrség főhadnagyává, agg- 
teleki Bujanovics Ágost vezérőrnagyot a ma- 
gyar királyi nemes testőrség alhadnagyává, Tóth 
Sándor nyugalmazott ezredest, és szendrői gr. Tö- 
rök Miklós nyugalmazott ezredest, egyuttal valósá- 
gos ezredesi rangra emelvén, a magyar királyi ne- 
mes testörség örmestereivé kinevezni méltóztatott. 

* Gróf Mikó Imre, közlekedésügyi minisz- 
ter ő nmltga mult szombaton már vissza is utazott 
Buda Pestre. 

* Az uj választás Kolozsvártt mult 
szombaton ment véghez, s gróf Mi Imre ő 

nmltga nagy többséggel (pár szavazat kivételével) 
ujból megválasztatván, ezzel Kolozsvár városa de- 
rék választópolgárai ünnepélyesen kijelenték bi- 
zalmi szavazatukat mind képviselőjük, mind a fe- 
lelős magyar kormány iránt. 

—– Az erdélyi kir. biztos ő excja indu- 
lása, s érkezéséről annyi uj meg uj tudósitást hoz- 

nak már a lapok, hogy e kérdéssel már nem is 
foglalkozunk. Az udvartartáshoz szükséges személy- 
zet egy része több podgyász szekérrel és kocsival 
szombaton megérkezett; ez tény. Ő nmltga is nem 

sokáig fog már késni, s hallomás szerint, érkezte- 
kor legifjabb gróf Bethlen János ur üdvözlendi, 

* A Magyar Polgár' május havi tárczá- 
jában „Lovassy László pöre, elitélése és fogsága 
czimű korrajzot igér közölni, s igéri, hogy „Az 
1848 és 49 diki erdélyi hadjárat és oláh népfölke 
lést czim alatt okmánytár kiadását kezdi meg. 

– Az erdélyi állapotokról a pesti la- 
pok (,Hon*, ,„18484, ,„P. Hirlap" stb.) a kérdést 
élénken tárgyaló ezikkekben szólnak. A „Hon" ko 

lozsvári levelezője hibául teszi ki, hogy a kormány 
két havi időt Erdély irányában tevékenység nélkül 
hagyott lefolyni, s ugy véli, hogy ezzel feladatát 
nemhogy könnyitette volna, de sőt megnehezitette. 
Azonban a királyi biztos - ugymond — a napok 
ban meg fog érkezni. 

megjegyzéssel végzi: „Nem tudjuk, minő utasitá- 
sokkal van ellátva; azt sem, minően van tájékozva 

azon fiaitól Erdélynek, kik a Magyarországról ide 
küldetni szokott királyi biztosokat, és az időkhöz 
képest még az egyszerü kormánybiztosokat is, an- 
nak módja szerint bizonyos finomsággal meg 

De tudjuk azt, hogy, ha 

azoknak a sugalmazásoknak föltétlen hitelt adand, 
aligha a közvéleménynyel találkozik; a mire pedig 
bizony nagyon is szüksége lehet, különösen abból 
a tekintetből, mert - közvetlen és pedig sürü hi- 
vatalos érintkezése, királyi biztost minőségében oly 
emberrel lészen, a ki mind a két lebolygott kor- 
mányrendszernek gyakorlati hive volt — több mint 
valószinü, hogy a kormányszéki alelnök úr, a kiröl 

itt csak annyiban lehet szó, a mennyiben az ide 
várt kir. biztossal combinatióba jő, folyvást birja a 
hatalom kezelőinek erélyes támogatását. A jó Isten 
tudja, ba nem alkalmatlan e ezen változhatlan ke- 
gyenczi szerep az alelnök úrnak; de aligha téve 
dünk állttva, hogy ezen támogatási müködésben a 
hatalom kezelői nem a közvélemény irányában ha 
ladnak." 

—– Jézsuiták Erdélyben s még va- 
lami. A királyhágón tulról irják nekünk, hogy a 
szomoru emlékü erdélyi püspöki szék megürülése s 
betöltésével nem ürült ki az erdélyiek keserü po- 
hara. Fogarassi Mihály azon a széken érdemeket 
is akar szerezni, s pedig első sorban a tanügy te- 

rén A miként iránt már tisztában van, mi abban 

áll, hogy a rom kath. gymnasium világi tanárai 
belyébe jézsuitákat akar alkalmazni, de mindennek 
megvan a maga módja s ajtóstul nem lehet beron- 

tani, hogy zaj ne keletkezzék. Ő is módját ejtette 
Teformtervének. Uralkodása első évében mindjárt a 
csak 400 frtnyi egyenes és 100 frt pótlék tanári 
fizetésből a püspöki irodában elfelejtették kifizetni 
a pótlékot, mint azt a püspök a tömegesen kérel- 
mező tanároknak sajnálattal kijelentette. Azonban 
széltében tudja mindenki, hogy a tanügyért lelkesülő 
főpásztor azt ezélozta a kifelejtéssel, 

igy megérti a tanári kar, miszerint jó lesz ott 
hogy majd 

hagyni működése terét, s a jezsuitáknak helyt en- 

gedni, kikkel egyességben álle S az alku nám is 

S erre térve át következöő 

Csiky Sa 
málk sell om 

pok úrnak bö javadalmából maja csak telik, 
oly szent a czél. Az, hogy azon patresek né 
nem nyom a latban, hisz nem az a czélunk, hogy 

fiainkat a haza bű halvá nevelteseük, az égl haza 

jezsuita képes eléretni, s ki akarná ezt tagadni ? 
— De lássuk még egy tettét a kegyes főpásztor- 

nak, a károly-fehérvári fögymnasium kebelében az 
„ifjusági önképző társulat" szép sikerrel s még 

több reménynyel müködőtt, de ő kegyessége egy 
fermánja kioltotta annak dús gyümölcsözést igérő 
életét. Oly felkiáltással végzi be tudósító levelét, 
melyet nem akarunk közölni, hogy vihart ne kelt- 

sünk magunk ellen, de a melyet ily gazdálkodás 
mellett utóvégre is az egész ország fog visszhan- 

goztatni.4 E közleményt a ,Hon" s a „Pesti Napló 
után veszszük át, s hogy minő hatást gyakorol a 
különben is sok tekintetben próbára tett köztüre- 
lemre, fölösleges magyaráznunk. 

* A ,„Gazeta Tr." megczáfolja, azon la- 
punkban és a ,„Debatte ban közölt hirt, mintha 
Balásfalván a románok részéről a politikai türel- 

metlenségekből eredő tulzó fellépések történtek 
volna magyarok ellen. Örömmel veszszük tudomá- 
sul, s annyival nagyobb megnyugvással tehetjük 

ezt, mert már az emlitett hir közlésekor hozzátet- 
tük, hogy az érsek ő excja kegyes és érett irány- 
bani hatásától csak jót várhatunk. Sajnos, 

hogy az emlitett lapbani helyreigazitás mégis oly 

szenvedelmes hangon tétetik. Legyünk méltányo- 
sak s valóban testvérileg türelmesek egymás irá- 
nyában társadalmilag ugy, mint a nyilván sság 
terén ! 

— A nógrádi főispánt ugyan korholják 

pesti lapok, illetőleg kikaptak rajta, mert igen sou- 
verain hangon talált beszélni, mondván: „magas 
méltóságomat fenntartom,4 meg ,„előbb rendezem 
megyémet, aztán következend városaim rendezése." 
Körrendeletét igy végzi: „Kelt kékkői várlakunk- 
ban. 

—– Hunyadmegyéből veszszük azon tu- 
dósitást, miszerint azon megye köztiszteletü uj fö- 
ispánja gt Kun Kocsárd óa 1-sőjén tartandja 

május 2 ára összehivta a megyei bizottmány tag- 
jait, a hátszeg-kerületi képviselő megválasztását el- 
intézendő. A megválasztás iránt gróf Lázár Kál- 
mán jelöltnek lehet kilátása. 

- Stöger Béla derék énektanitónk tudatja 
a közönséggel, miszerint május elején kezdők ré- 
szére új tanosztályt nyit, 12 órakor tartandó okta 
tással. Magán órákat szintén kész adni. é 

— Felső-Fejérmegyéből, f. hó 25-ről, 

veszszük a következő tudósitást: E megye mind- 

két kerülete ertelmisége szép számmal tett ma lá- 
togatást a fejéregyházi ös kastélyban és a vendé- 

gek szép köre egy rövid értekezletté alakult át, 
melyben azon megállapodás jött détre, miszerint 

egy küldöttség menesztendő Kolozsvárra, a megye 
nevében üdvözlendő a türelmetlenül várt kormány- 
biztos ő nmlgát. Tekintve a megye szétszórt álla- 
potját és a mezei gazdák halmozott elfoglaltatásait, 

az üdvözlő küldöttség nem nagyszámu ugyan, de 

olyan férfiakból fog áltani, a kik iránt e megye 

minden lakói, nemzet. és valláskülönbség nélkül, 
teljes bizalommal viseltetnek, és kik szilárd jelle 

möknél fogva e hazában köztiszteletben állnak. 
—– Pulszky Ferencz szentes városa képvi- 

selőjévé választatott. el 
— A posta és távirdat, yet a agyar 

kormány május hó 1-én fogja átven vatalos 
nyelv itt is magyar leend; a vevénye magyar 

nyelven állittatnak ki s magyar bélyegek hozatnak 
be egyszersmind, különösen a fővárosban, a 
tal személyzet körül jelentékeny változások fo 
történni és a pesti posta igazgatóság é 

kalmasabb s nagyobb helyiségekbe fog 
— A koronázási ünnepélyt nagyon 

fogja emelni azon njabb zendelkes hbgy virdea 

küld, az illető megye, kerület és vá 
val. Az ország minden vidékéről 

pár, hogy a tábormezei népünnepen e hon minden 
népviselete és táncza bemutatva legyen. a van M 

szes szavazattal a Magyarország 1 a 

határozott hive Staudich ev meg 

a horváth országgyülésre. 

kath. püspök, ki 1848-ban a magya 
közoktatás miniszteriumban S önök volt, 

vidéken elhalt. Hogy temeté páratlanul fény 
lesz, azt feltebetjük, miután rre végrendele 

Lő00 írtot mgas.. aroz m 
ztiooi szerivi a magyaz armágsgyt 

s kára s t megse ésb , egt mort 

Bemnedek tábornagy 
jelét Grátzben ellopták, hogy kinek 
a aögte h e nem tud. 

moród-oklándi 
k a m ok 

leánynak és ű ergat ellek 
m áriána 



órakor, életének 26-dik, a legboldogabb házasság 
3-dik évében, tüdövészben történt gyászos elhuny- 
tát. A boldogult hült tetemei f. hó 28-kán délután 
2 órakor itten, a szentmiklós-utezai szálláson tar- 
tandó rövid egyházi szolgálat után, Kolozsvárra 
fognak indittatni és ottan f. hó 29-én d. u. 6 óra- 
kor a Demeter-sirkertben pár év előtt kimult fivére 

porai mellé örök nyugalomra elhelyeztetni. Maros- 

Vásárhelytt, ápril 26. 1867. 
- A Duna még mindig fenyegetőleg árad, 

s Pestmegyében már több helyt elöntötte a határo- 
kat, sőt Budán több pinczében behatolt. 
Az amerikai kormány már érintkezésbe 

tette magát a magyar felelős kormánynyal, hogy 
Pesten consulátust állithasson fel. 

– A pozsoni koronázási királydomb 

rajzát, minthogy a lánczhidtéren tervezett koroná- 
zási domb e mintára fog készülni, a pozsoni ható- 

ság már megküldötte. A „P. L."* hozza e rajz le- 
irását, mely szerint a domb egy 10 öl hosszu és 
61/a öl széles hosszukás fensikot képez, három fel- 
járati nyilással; melyeknek mindegyike 6 öl és 1 
láb hosszu s öt öl széles. A domb magassága a 
karozat nélkül 8 láb 2 hüvelyk, a karozat maga 
4 láb 60/, hüvelyk magas. A fensik falazata, a be- 
járatok oldalai és a karozat négyszegkövekből van- 
nak kirakva s renaissance stylben épitve. A domb 
rézsut menő oldalai ki vannak gyepezve; és a 

domb körül, annak megvédésére vaslánczezal öszsze- 

kötött köoszlopok vonulnak.-E rajz nyomán készitette 
el Feszl Frigyes épitész az itt készitendő koronázási 
domb tervét, melynek szintén három feljárása lenne 
az akademia palota, a lánczhid és a Lloyd épület 
felől. A fensik 9 láb magas s négyszögben 6 öl 
hosszu s 6 öl széles lenne. A karozat 4 lábnyi 
magasságban, s az egész szintén renaissance mo- 
dorban épittetnék. Az épitést, valamint a lánczhid- 
és plebánia-terek diszitését maga Szapáry Antal 

* 

– A „Wandereré szerint a reichsrath irányá- 
ban követendő modus procedendi tárgyában, éppen 

A tisztelt közönség tisztelettel felkéretik, miszerént 
m, e e e jég- és tűz-biztositásaikat 

az alább megnevezett helységekben székelő ügynök uraknál 
eszközölni sziveskedjék: 
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most folynak a tanácskozások a német miniszterek 
és Andrássy Gyula gróf között. Annyi már meg 
van állapitva, hogy a reichsrath válaszfeliratának 
megszavazása után a testület a koronázási ünne- 
pély ezéljából tanácskozásait félbeszakitandja, ugy, 
hogy a tulajdonképpi tárgyalások csak juniusban 
jöhetnek napirendre. A mi a reichsrath elé terjesz- 
tendő kormányjavaslatokat illeti, a febr. alkotmány 
módositása tárgyában, ezen munkálatok már készen 
vannak. Áll pedig a törvényjavaslat három részből: 
az első formulázott törvényjavaslatot képez a febr. 
26 diki pátens módositása tárgyában a magyar or- 

szággyüléstől elfogadott 67 es munkálat értelmében; 
a második javaslatban a miniszteri felelősség gya- 
korlati módja határoztatik meg; a harmadikban a 
febr. pátens hires 13 dik paragraphusának értelme 
határoztatik meg világosabban. Ugy látszik tehát, 
hogy az octroyalást megengedő paragraphus teljes 

eltörléséről még mindig nincs komolyan szó. 

Nemzeti szinház. 

Szerdán, ápril 24-én, Scribének „Fiatal 
keresztanya" czimt vigjátéka, melyben a fia- 
tal özvegyet a rég nélkülöztük Szépné adta, kit 
első megjelentével a közönség zajos taps- és éljen- 
zéssel üdvözölt, mert éppen az ő távolléte győzött 
meg leginkább, hogy mily nagy és kipótolatlan ürt 
hagyott volt, s kedves, élénk játéka vonzó, meg- 
szokott alakja oly kielégitőleg tölté be a szinpadot. 
Bár csak ezt mondhatnók a szinházról is, hol is- 
mét a közönség hagyott nagy ürt. E darabban az 
ujonnan szerződött Prielle Péter is bemutatta ma- 
gát, s e föllépte meggyőzött, hogy ő Balla helyét 
előnyösen fogja betölteni. Szavallata kellemes, moz- 
dulata, taglejtése helyes, csak hogy Jeant, az 
oktondi s a mellett mégis elbizakodott paraszt le- 
gényt, ks mégis igen saloniasan adta. Befejezé- 
sül a ,Dajk a' czimü operette. Timár, valamint 
az első darabban helyén volt, ugy itt is kitünö 
Sapeur volt. A kéményseprőt Szombati adta elég 
élénkséggel, csak hogy hangja nagyon fátyolozott vala. 

(2-3) 

Abrudbánya : Mohai Sándor. 
Alparét: Vajda Dénee. 
Alvincz: Kövér Lajos. 
Alsó Rákos: Józsa András. 
Aranykut: Mózsa Samu. 
Bágyon: Dali Ádám. 
B. Hunyad: Hiry János. 
Baróth: Gergely Ferencz. 
Bethlen: Bernády Dániel. 
Bezdéd: Válya Ferencz. 

Besztercze: Textoris Gusztáv. 
Bodola: Kósa Sándor. 
Bölön: Sebestyén Károly. 
Bürkös: Keszegh Samu. 
Czege: Mátyás Zsigmond. 
Crik Szereda: Erős Elek. 
Déézs: Rótb Pál. 
Dézsfalva: Kovács Dénes. 
Dicső-Szt.-Márton: Szönyi Ferencz. 
Egerbegy : Barabás József. 
Erdő-Szt. György: Albert Alajos. 
Felvincz: Magyari Pál. 
Galgó: Kászonyi Sándor. 
Gerend: Hegedüs Lajos. 
Gyalu: Sóos Ferencz. 
Gyergyó Alfalu: Gál Elek. 
Harasztos: Székely Elek. 
Béviz : Péterfi Sándor. 
Hidalmás: Majthényi Ferencz. 
Jaad: Frubm Tamás. 
Károly-Fehárvár: Matherny Emil. 

Dergán József. 
Kapnikbánya : Gruber János. 
Kászonujfalu: Bocskor Károly. 
Kentelke: Vályi Elek. 
Kékes: Némethy Sándor. 
Kézdi-Vásárhely: Császár Lukács. 
,Kovács Dániel. 
Kis- Enyed: Papp Miklós. 
Kolozsvár: Sallay István. 
,, Biszterczky József. 
Korond: Nán Sándor. 

Kudu: Rátz Gyula. 
Magyar Fráta: Finta Samu. 
Magyar Fülpös: Zilinczky Pál. 
Magyar Lápos: Breuer Pál. 
Magyar Igen: Mohay Sándor. 

Kor. Szt, Márton: Andrásy István. 

Kolozsvártt április 19 én 1867. 
Aiz első magyar általános biztosító társaság kolozsvári főügynöksége. 

Magyar Nemegye: Csejdi István. 
Magyar Péterlaka: Körözsi Albert 
Magyar Régen: Szász István. 
Maros Ujvár: Sebestyén Áron. 

„Vásárhely: Jeney Albert. 
, Brand János. 

2,Ludas: Szabó Sándor. 
Mező Szilvás : Mihály István. 
„Bánd : Szekeres László. 
„Záh: Kutasy Ferencz. 
„Szengyel: Csiszér Lajos. 
„Örményes: Benedek Áron. 

Mocs: Rohonczy Zsigmond. 
Muzsna: Hatházi József. 
Nagy-Enyed: Ungerpeck Miklós. 

„Czirner J. József. 
Nagy Illonda: Moritz Sándor. 
Nyárád Szereda: Vass Zsigmond. 
Naszód: Mihalás József. 
Oláh Toplicza alter Mihály. 
Oláb Lápos: Hanschild György. 
Pánczélcseh; düllep István. 
Paptelke : Holczér József. 
Pókafalva: Márk József. 
Radnóth. Komáromy György. 
Retteg : Köblös István. 
Szamosujvár: Dajbukat János. 
Szász Máté: Nagy Mihály. 
Szász Nádos: Pogány Lajos. 
Szász-Sebes: Simomt Gérgely. 
Sepsi-Szt. György: Lengyel János. 
Székely Udvarhely: Solymosy János. 
„Kocsárd: Sükösd Ferencz. 

Segesvár: Török Ferencz. 
Szederjes : Sándor Lajos. 
Szerdahely: Bock Rudolf. 
Szék : Érsek József. 
Szitás Keresztur: Kábdebó Antal. 
Telek : Magyarosy Ferencz. 
Teke: Varga Samu. 
„Riemer Mihály. 

Toroczkó: Koronka Antal. 
Szt..György: ífj. Toroczkay S. 

Torda: Osztián Testvérek. 
Tövis: Márton Ferencz. 
Uj Székely: Buzogány Elek. 
Vaja: Cseke József. 

a 

Alólirt tisztelettel jelentem a rózsa-kedvelőknek, hogy egy jól 
tt rózsa-oskolám van, a melyben igen jó fajta kül- 

a-fajak léteznek, kathalogussal, kinumerizálva, saját ne- 
kiirva szine; alakja; melyből a legegészségesebb pél- 

jutányos árban 
res ákátzokkal is szolgálhatok. 
DODÁN LÁSZLÓ, mű-kertész. 

alsó Lakásom : 

okon alólirt egész tisztelettel jelentem a t. cz. birtokos uraknak, hogy a bécsi napi 

vo N v 
gsze- 

mesitett rozsák! 

legjobb, és el 

Csütörtökön, ápril 25-kén, a vendégsze- 
repekre megnyert Balázsné-Bognár Vilma első föl- 
léptéül ,„Lammermoori Lucia" adatott. Bognár Vil- 
mát ez alkalommal volt szerencsénk hallani először, 
mint opera énekesnőt, s bámulnunk kell azon rop. 

mű énekesnő is kedves jelenség volt mindig; de 
bizonynyal ma már akkor nem is sejtett magasla- 
tára emelkedett a müvészetnek, hangja egészen át- 
alakult a legkellemesebb, gördülékenyebb hanggá, 
mely a mellett, hogy erőteljes, az érzelem melege 
által van áthatva s a legbajosabb dallamokat any- 
nyi művészi könnyüséggel, oly megható emelkedett- 
séggel, annyi műértelemmel s mély érzelemmel da- 
lolta, arezjátékában annyi kifejezés, mozdulataiban 
annyi kellem s oly müűvészi kerekdedség van, hogy 
mindenki meglepetve és elragadtatva volt, s nem- 
csak felvonások végén 3-4 szeres kihivásban nyil- 
vánult a köztetszés, hanem játékközben is, hol csak 
alkalom nyilt, mindenütt az elismerés meleg kife- 
jezésével találkozott. Füredi is kellemesen énekelt, 
s bár nem a régi többé, de azért hangja még most 
is kellemes s játéka kifogástalan, s az idén szin- 
padunkon fiascot csinált barritonistánk nyomában 
nagyon kedves jelenség. Az előadás egyáltalában 
sikerült volt.. Közönség szép számmal; de meg 

vagyunk győzöődve, hogy Bognár Vilma ezután 
zsúfolt szinház előtt fogja fennkölt tehetségét be- 
mutathatni, mert müvelt közönségünk jó izlése fel- 
jogosithat e feltevésre és előjóslatra. 

UJ POSTA. 
= Berlin, ápril 27. A mai ,„Kr. Ztg" azt 

mondja, hogy a nagyhatalmaktól ide érkezett nyi- 
latkozatok mindannyia oda megy ki, hogy Európa 
békéjét, ha csak lehetséges, fenn kell tartani. Mi- 
után a kérdést a nagyhatalmak vették tárgyalás 
alá, többé nem Francziaországnak egyes követelé- 
séről van szó, ennek folytán a béke fenntartása 
iránti kilátások is erősbödtek. Poroszország a kér- 
désnek európai alapon és európai garantia mellett 

(Kolozsvártt, nagypiacz Szathmári-ház.) 
Dúsan berendezett fűszer,- festék és anyag- kereskedésökben a 

kaphatók mindenféle hazai- és külföldi- friss töltésü 

ásványos gyógyvizek 
TF fimom henger Hisztel 
TUF íriss Erfurti vetemény-magvak 

Ugyszintén mindenféle szinü 

bel- és külföldi 

togva jóságaban felül nem mult 

maF Bécsi Lábbeli-Fénymáz Tf 
vitriol nélkül 

a, 

utánvét útján eszközöltetnek - font — és mázsa számra 22 frtjáv al mázsánként, 
ban, melyekből 16, 8, 4, 2, 1, teszen egy fontot. Árusok, kik egy mázsát legalább vesznek, 

jza szerint nagy félivben ára. 

jelentékeny leengedésben részesülnek. 

Gyár: Wien, Landstrasse, Hauptstrasse Nr. 74. 

eTNHN .sAÁNGS könyvkereskedésében Kolozsvártt, 
Maphato: 
Az ELsSŐ, 

arczképcsarnoka 
1 frt 50 kr. 

— cursuson alól egy százalékkal kifizetem az utalványokat, - a kész obligátio- 
kat pedig egy százalékon alól is veszem, 
intézem. Mindenféle 

s ezek realisáltatását levél útján is el- 
couponokat teljes értékökben, s minden levonás nél- 

kül fizetek. Kelt Kolozsvártt, jannár 10-én, 1867. 

olajbatörtés száraz viz-festékeli 

M Nécsi pábbeli-Fénymaáz!: a A maga nemében egyetlen és 32 év óta, az alább megnevezendő czég fenn állásától 

FERNOLENDT FENRENCZnél Recsben, 
Ea többek közt azon kitünő tulajdonokkal bir, hogy 2-3 év mulva is éppen olyan lágy és friss 
marad, mind kezdetben: hogy a bőrre oly jótékony hatással van, hogy az folyvást lágy marad; 
hogy a legcsekélyebb fáradisággal a legszebb fényt lehet előidézni, mit semmi más fénymázzai 
nem lehet stb. mely kitünő tulajdonairól a bécsi gazdasági kiállitás 1866-ki m. bizott- 
mánya a nagy éremmel tüntette ki. Ezeknél fogva a fénymáz a n. é. közönségnek és t. keres- 
kedő uraknak egy oly áruczikk gyanánt ajánltatik, mely daczára minden utánzásnak, nemében a 

ága miatt a legszélesbb elterjedésre érdemes. Megbizások az árak beküldése vagy 
skatulyák. 

1848-ki IIGIAR MIMSZTERIUI 

AZ U MAGYÁR MINISZTEMIUM 
arczképcsarnoka. 

BARABÁS rtkr 
. 4 MARASZTONI rajza szerint. ri és tizedkárpótlási utalványokra adandó obligatiokat Fametszvény . 30 krtól 50 krig án Nag enben lehet kivenni, – s ez okon vagy a költséges odautazás, - pedig megbizásuk útjáni elintézés esetében a leszámítolás kikerülhetlen, – ez- Fostán küldve, csomagolási dijul. .. 20 krral több. ! ; Fényképezve.. 30 krtól 5 frtig. 

való szabályozását nem fogja elutasítani. - A 
oNordd, Allg. Ztg megerősiti azon hirt, miszerint 
az oszággyűülést a király fogja megnyitni. 

— Beées, ápril 27. A Schweizer féle »Wie- 
r ner Corr.4 mondja: Kilátás van rá, hogy London- pant előhaladást, melyet e téren tett. Mint népszin- ban conferentia lesz, melyen Poroszország hajlan 

dónak fog mutatkozni a luxemburgi várőrségét En- 
rópa garantiájával felváltani. 

1. és felelős szerkesztó DÓZSA DÁNIKL. 

Nyilttér. ") 
, A „Kolozsvári Közlönye 46-ik számu „Nyilt- 

téri rovatában birói állomásombóli elmozditásom in. 
dokai soroltattak elő, melyek közül egy igen neve- 
zetes kihagyatott , melyet községünk érdekében 
ezennel közhirré teszek. 

Községünk kötelességei fedezhetése ötletéből 
1863 ban egy törökbúza lábat, 1864 ben egy ka- 
szálót közösen műveltünk, és azoknak terményeit 
mintegy 200 o. é. frtra rugó öszvegig értékesitet- 
tük, és a községi pénztárnoknak kezelése alá adtuk. 

Tudomásomra jövén az, hogy a pénztárnoktól 
minden hatósági engedély nélkül a pénzek kivevőd- 
tek, és azok a községet nem érdeklő birtokháboritási 
perköltségekre és bünvádi keresetben törvény előtti 
védelmeztetésre fordittattak, több versben az illető 
szolgabirót, s azután a mitgos főispán úrat több- 
ször felkértem a községi évi számlák bevételére és 
átvizsgálatára, mely jelentéseim és kérelmeim kü- 
lönféle ürügyek alatt mindannyiszor elutasittattak, 
és ilyetén a törvényszabta számlák átvizsgálata hat 
éveken át községünk nagy megkárositására elmu- 
lasztatott. 

E rögtönözött elmozdittatásom után ábrándul- 
tam ki azon képzetből, hogy birói kötelmemnek 
teszek akkor eleget, a midőn tisztségünket a köz- 
ségünk jövedelme feletti örködésre fölkértem, mert 
nem hittem az előtt, hogy akaratja lehessen az, 
hogy a községünk számadása feletti fátyol leleple- 
zetlenül maradjon. 

Fehéregyháza, ápril 23-kán, 1867. 
Sztroján Thivadar. 

Névaláiró gr. Haller Ferencz. 

*) Az e téren megjelenő czikkekért egyáltalában nem 
vállal magára felelösséget a szerk. 

T56) 
Alólirt van szerencsém tudatni a n. érd. 

t. cz. közönséggel, hogy a helybeli 
sétatéren levő 

Nioszk és Deák-sziget 
megnyitása 

Május 1-sőjén reggel ő órakor 
fog megtartatni, melyre is a nagy ér- 
demü t. ez. közönséget tisztelettel meg- 
hivom 

STRATZINGER JÓZSEK, 
bérlő. 

(137) aB) 
Kolozsvári határon a város tója 

mellett egy 70 vékás szántóföld készen 
bévetve a legjobb minőségü s trágyás, 
eladó most a hogy van. Értekezni lehet 
hiidelge 328 számu háznál. 

(154) Londonból. a—) 
Gyógyszerész Bergmann szabadal- 

mazott Foggyapottjának kitünő hatá- 
sáról bizonysagot tesz a következő irat: 

Bergmann z Comp. urakboz Paris, 
Magonta utcza 70 sz. 

Egy darab idő óta rendkivüli fogfáj- 
dalmam miatt éjjeli nyugalmam el volt rabol- 
va, – házi orvosom tavácsára önnek sokat 
dicsért Foggyapottját használtam és 
örömmel tudatom önnel, hogy fájdalmam 
rögtön megszüntek és még eddig nem ál- 
lottak ismét elő. Ha alkalma lesz önnek 
ezen iratot, mint kitünő készitménye jó ha- 
tásának bizonyitványát közzétenni, ugy 
tegye azt a szenvedő emberiségért; én 
meg vagyok győződve, hogy ez a legjobb 
szer, mely által a fogfájdalmat örökre el 
lehet üzni. Fogadja ön stb. stb. 

London, 24 nov. 1866. 

Wiesel H., Regentstreet. 
Egy tok ára 30, 50 kr. 

Kolozsvárra nézve egyedüli raktár 
WOLFF JÁNOS gyógyszerésznél. 

I39) (BEI0) 

Maszombér. 
Radnóthon a gróf Bethlen Camilló ut 

tulajdonában levő négy országos vásár (ju- 
lius, november, január és áprilben) vámo- 
lási joga és a vásártéreni koresomároltatá- 
si jog egy évre haszonbérbe kiadó. Érte- 
kezhetni e tárgyban szóval, vagy bérmen- 
tesitett levélben radnóthi gazdatiszt Mar- 
kos Ferenczezel. 1 

(64) 0 e 
A fogak tisztasága és épen 

tartása végett. 
Orvosi figyelmeztetés! 

Alólirottnak több év óta volt alkalma 
dr. J. G. POPP Anatherin Szájvi. 
zéről, ugy saját használat, mint bete- 
geinéli megrendelés által aron meggyőző- 
dést szerezni, hogy ezen szer vitathatlanúl 
minden más téterőt felülmul, mert nem 
csak hogy a szájból a rosz szagot eltávo- 
lHitja, hanem annak tisztaságát fenn tartja 
és a fogakat épen tantja. se 

Lovag Schálfer Auguszt m. p. 
Or. med. és az orvosi egyetem tagja 

Bécsben. 

Egy palaczk ára 1frt 40 kr. 
Cisomagolás 20 kr. 
Erdélyországra nézve főraktárosok: 
VOLFFE J. ENGEL J. és dr. HINTZ GYÖRGY 
gyógyszerészek Kolozsvártt; továbbá kap- 
ható az ország minden gyógytárában. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasnteza 74 sz.) 


